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      Cecily Craven drukte haar oor tegen de deur van haar slaapkamer en spande zich in om elk woord op te vangen van het gedempte gesprek dat van beneden, uit de studeerkamer van haar vader, opsteeg. De vloerplanken kraakten onder haar blote voeten toen ze dichterbij schoof, terwijl haar hart tegen haar ribben hamerde.

      '... de schikking zal uiterst vrijgevig zijn, zo verzekert Lord Pemberton mij,' droeg de stem van haar vader door de dunne muren, beladen met een opluchting die ze in maanden niet had gehoord. 'Genoeg om alle schuldeisers tevreden te stellen, en er blijft een comfortabel bedrag over.'

      'En juffrouw Cecily?' Dat was meneer Whitmore, hun lankmoedige advocaat. 'Heeft ze ingestemd met de regeling?'

      Een stilte. Toen de vermoeide zucht van haar vader. 'Dat zal ze doen. Ze moet wel. Er zijn geen andere opties, Whitmore. De investeringen in de scheepvaart zijn volledig verloren gegaan, en de speculatie in textiel...' Weer een stilte. 'We zijn geruïneerd. Volledig geruïneerd. Zonder de tussenkomst van Lord Pemberton zitten we binnen een maand in de schuldenaarsgevangenis.'

      Cecily's knieën begaven het en ze zakte tegen de deur. Ze had geweten dat de toestand ernstig was – de ontslagen bedienden, de karige maaltijden, de manier waarop haar vader het afgelopen jaar wel een decennium ouder was geworden. Maar het zo onomwonden, zo hopeloos te horen uitspreken, maakte het op een angstaanjagende manier werkelijkheid.

      'De aankondiging van de verloving zal aan het einde van de week plaatsvinden,' vervolgde haar vader. 'De bruiloft aan het einde van het seizoen. Lord Pemberton is... eh... hij wil de regeling graag snel afronden.'

      Cecily's maag keerde zich om. Lord Pemberton – minstens zestig jaar oud, een weduwnaar wiens twee vorige echtgenotes onder verdachte omstandigheden waren overleden. Ze had hem twee keer ontmoet op sociale gelegenheden, en beide keren hadden zijn waterige ogen op een manier op haar figuur gerust die haar de rillingen bezorgde.

      'Heel goed, mijnheer.' De stem van meneer Whitmore was zorgvuldig neutraal. 'En de bruidsschat van de jonge dame?'

      'Lord Pemberton zal die zelf verstrekken. Heel vrijgevig, eigenlijk. Hij lijkt... bijzonder ingenomen met de jeugd van juffrouw Cecily.'

      De woorden joegen een ijzige kou door Cecily's aderen. Jeugd. Daarvoor werd ze dus verkocht – voor haar negentien jaar, haar gave huid, haar onberoerde lichaam. Een fokmerrie voor een man die oud genoeg was om haar grootvader te zijn, en rijk genoeg om haar rechtstreeks te kopen.

      Cecily wankelde bij de deur vandaan, haar zicht vertroebeld door tranen van woede en wanhoop. Dit kon niet gebeuren. Er moest een andere manier zijn, een alternatief waar haar vader niet aan had gedacht.

      Maar zelfs terwijl de gedachte vorm kreeg, wist ze dat het vergeefs was. Ze had de wanhoop in zijn stem gehoord, de schuldeisers als gieren zien samenscholen. Hun herenhuis in Londen was al tot over de nok met hypotheken bezwaard. De juwelen van haar moeder waren maanden geleden verkocht. Er was niets meer over, behalve zij.

      Een zacht klopje onderbrak haar wervelende gedachten. 'Juffrouw?' Jenny, haar dienstmeisje, keek om de deur. 'Uw vader wenst u te spreken in zijn studeerkamer.'

      Cecily's keel kneep samen. Dus het ging nu gebeuren. De formele regeling van haar verkoop.

      'Dank je, Jenny.' Cecily's stem klonk vaster dan ze zich voelde. 'Zeg hem alstublieft dat ik zo naar beneden kom.'

      Ze ving een glimp van zichzelf op in de spiegel terwijl ze haar rokken gladstreek – donker haar dat uit de spelden ontsnapte, groene ogen die fel stonden van de ongeschreide tranen, wangen rood van emotie. Ze zag er jong en onschuldig uit, precies waar Lord Pemberton voor betaalde.

      De studeerkamer voelde kleiner aan dan gewoonlijk toen ze binnenkwam, zwaar van de sigarenrook en het gewicht van mannelijke besluitvorming. Haar vader zat er haveloos bij achter zijn bureau, terwijl meneer Whitmore in een stoel vlakbij zat, papieren voor zich uitgespreid als strijdplannen.

      'Cecily, mijn liefste.' De glimlach van haar vader was geforceerd. 'Ga alsjeblieft zitten.'

      Ze bleef staan, haar kin opgeheven in een verzet dat ze niet helemaal kon onderdrukken. 'Ik weet waarom u me hebt laten roepen, papa. Ik heb het gehoord.'

      Het gezicht van haar vader vertrok lichtjes. 'Dan begrijp je onze situatie. De... noodzaak van deze regeling.'

      'Ik begrijp dat u mij aan Lord Pemberton hebt verkocht als een prijskoe.'

      'Cecily!' Haar vaders stem klapte als een zweep. 'Je zult niet in dergelijke bewoordingen over je verloving spreken. Lord Pemberton is een man van middelen en stand-'

      'Lord Pemberton is een seniele oude wellusteling die een kinderbruid wil om zijn bed te warmen.' Cecily's stem was ijskoud. 'Doe niet alsof dit meer is dan een zakelijke transactie.'

      Meneer Whitmore schraapte ongemakkelijk zijn keel. 'Juffrouw Craven, misschien als u de alternatieven zou overwegen-'

      'De alternatieven?' Cecily lachte, een geluid zonder enige humor. 'Bedoelt u de schuldenaarsgevangenis? Maatschappelijke ondergang? Geloof me, meneer Whitmore, ik heb ze allemaal overwogen.'

      Haar vader boog voorover, met smekende ogen. 'Dus je stemt toe? Je trouwt met Lord Pemberton?'

      Cecily staarde hem een lang moment aan, de man die haar had grootgebracht, van haar had gehouden en nu bereid was haar op te offeren voor zijn eigen fouten. De investeringen die zo veelbelovend hadden geleken, de speculaties die hun fortuin hadden verzwolgen – allemaal zijn keuzes, en toch was zij degene die de prijs betaalde.

      
      'Heb ik een keus?' vroeg ze zachtjes.

      'Natuurlijk heb je die.' Maar de stem van haar vader klonk niet overtuigd. 'Dat wil zeggen... het welzijn van de familie moet in overweging genomen worden...'

      'Dan veronderstel ik dat ik met hem moet trouwen.' De woorden smaakten als as in haar mond. 'Wanneer?'

      'De verloving wordt aanstaande vrijdag op het bal van de Worthingtons aangekondigd. De bruiloft aan het einde van het Seizoen, zoals het hoort.' Aldus de opluchting die over de gelaatstrekken van haar vader spoelde.

      Vrijdag. Vier dagen om haar lot te aanvaarden, om zich te verzoenen met een leven in dienstbaarheid aan een man die haar als zijn bezit zag.

      Vier dagen om een andere oplossing te vinden.

      'Goed, papa.' Cecily maakte een perfecte reverence. 'Als u mij wilt excuseren, ik voel me nogal moe.'

      Ze verliet de studeerkamer met afgemeten passen, maar eenmaal in de gang rende ze bijna naar haar kamer. Haar gedachten vlogen terwijl ze de trap op liep. Er moest iets zijn, een manier om aan dit lot te ontsnappen zonder haar familie volledig te ruïneren.

      Het was de stem van Jenny, die van beneden uit de personeelsvertrekken opklonk, die het antwoord verschafte.

      '-het gemaskerde bal van Lord Ravenhurst morgenavond,' zei het dienstmeisje tegen de kokkin. 'Ze zeggen dat het de meest schandalige aangelegenheid van het Seizoen wordt. Maskers en mysterie, en gedrag waar een fatsoenlijke vrouw van zou blozen.'

      Cecily verstijfde op de overloop. Het gemaskerde bal van Lord Ravenhurst. Ze had gefluister gehoord over zijn bijeenkomsten – losbandigheid vermomd als vermaak, waar de meest avontuurlijke leden van de beau monde zich overgaven aan genoegens die hen zouden ruïneren als ze ontdekt werden.

      'Het nichtje van mevrouw Henderson werkt daar,' vervolgde Jenny. 'Ze zegt dat de dingen die ze heeft gezien... nou, een dame zou zulke verhalen niet moeten herhalen. Maar men zegt wel dat er op de feesten van zijne lordschap meer dan één reputatie grondig is gecompromitteerd.'

      Grondig gecompromitteerd. De woorden galmden na in Cecily's gedachten toen ze haar kamer binnenglipte en de deur sloot. Een gecompromitteerde reputatie zou haar onhuwbaar maken voor Lord Pemberton of ieder ander van zijn statuur. Een behoorlijk schandaal zou de verloving volledig verbreken.

      Maar het zou ook de enige kans van haar familie op redding vernietigen.

      Cecily zonk neer op haar bed, terwijl haar gedachten maalden. Als ze in een echt compromitterende situatie werd betrapt, zou Lord Pemberton zijn aanbod zeker intrekken. Geen man van zijn stand zou met beschadigde waar trouwen, hoe wanhopig de omstandigheden van haar vader ook waren.

      Het plan dat zich in haar hoofd vormde was roekeloos, gevaarlijk en uiterst schandalig. Het was ook haar enige hoop op ontsnapping.

      Het gemaskerde bal van Lord Ravenhurst was alleen voor genodigden, maar ze wist dat haar vader dergelijke correspondentie in zijn studeerkamer bewaarde. Een simpele diefstal, een huurkoets, en ze zou er morgenavond kunnen zijn. Ze hoefde alleen maar ontdekt te worden in een compromitterende positie – misschien een vreemdeling kussen, of betrapt worden op een andere onbehoorlijkheid die een huwelijk met Lord Pemberton onmogelijk zou maken.

      Het schandaal zou haar van de verloving bevrijden, maar ten koste van de financiële redding van haar familie. Hen zou de ondergang te wachten staan, armoede, misschien zelfs de schuldenaarsgevangenis.

      Maar ze zouden het met een zuiver geweten onder ogen zien, in plaats van met het smeergeld van haar opoffering.

      Cecily liep naar haar schrijftafel en begon een brief te schrijven aan haar nicht in Bath. Als haar plan slaagde, zou ze een toevluchtsoord nodig hebben terwijl het schandaal overwaaide. Als het mislukte...

      Wel, die consequentie zou ze wel aanvaarden als het zover was.

      De volgende avond was Cecily gekleed in haar mooiste japon – diep smaragdgroene zijde die haar ogen deed uitkomen – met het parelsnoer van haar moeder om haar hals. Ze had haar vader verteld dat ze ongesteld was en op haar kamer dineerde, een leugentje dat haar enkele uren zou opleveren voordat haar afwezigheid werd opgemerkt.

      De gestolen uitnodiging knisperde in haar reticule terwijl ze in de huurkoets plaatsnam. De bestemming was berucht – het landgoed van Ravenhurst aan de rand van Londen, waar schandalen bloeiden als nachtbloemen.

      'Weet u zeker dat dit de bestemming is, juffrouw?' vroeg de koetsier, die haar respectabele verschijning met duidelijke twijfel bekeek. 'Ravenhurst is niet het soort plek voor een jonge dame.'

      'Ik ben er volkomen zeker van,' antwoordde Cecily, trots dat haar stem niet trilde. 'En er is een extra soeverein voor u als u geen vragen stelt.'

      De rit leek een eeuwigheid te duren en tegelijkertijd te snel voorbij te gaan. Cecily's moed wankelde met elke mijl, maar de herinnering aan de dwalende ogen van Lord Pemberton en de verslagen uitdrukking van haar vader sterkten haar in haar besluit.

      Ze ging zichzelf vanavond te gronde richten. Grondig, volledig en onherroepelijk.

      De vraag was of ze de moed zou hebben om het door te zetten.

      Toen de koets de lange oprijlaan naar het landhuis van Ravenhurst opreed, dat straalde
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